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felevre 2 korona 50 tiller.

Negyedévre 1 korona 25 filler. 
Egyes szám ara 10 filler

aas.
-Szerkeszti :

BASAHALMI BÁLINT.
Kiadó és iaptulajdonos :

Ifi- SCHEPPF.L GYULA

SZERKESZTŐSÉG es KIADÓHIVATAL:
Miklós-utcza 1-ső szám. I. emelet. 
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Búcsúztató.
i.Isznlead( a ciyány h árja,
Iá: a r/.láy Imi nap n/ra 
Kezdi majd a ru/adást 
I'd na pajtás, ne ijedj mm/ !
Ks Kárson yi jó kedvednek 
I er met soha mm/ r/e ásd !

Alkalom rá i/> ma lu/i/ik, 
Búcsúztassak, a tux/// illik.
.1; eltáncolt hat hetei.
K'j re/ed, sót: lélia éjjel'.
He azért ne menjünk széjjel, 
Mii/ a /örkünk nem rekedt.

I álljunk sz/ut m/y ii/azsd</uak 
.íz einher/ tui/iin dsái/na k 
■Soha rct/c nem szakad ; 
Mci/jósoloni én éléire 
l.ehasdyok kővetője
karsa.ni/ után is akad.

A ceeózás általános /
Kyyes cm her. m/esz város 
höben nyyan m/y. de mind!
!alt/ii/áson és ta ndcson 
élár e részben /karikáson! 
'I'á.l'jal suhot/ rend szerint.

Ezer! hát csal: lassan, lassan! 
! yuan mtuek búcsúztassa ni 
A farsani/ol ily korán é 
.-I meybáuásf ma tán ze/u/i.
He holnap nem okul senki 
A lei/napi mámorán.

I vanília ! Debrecen nek 
-1 did i/a. I. nem /ót mennek ;
Ezer itt a ha/, a yond !
He: csalódik hízom/ <■ sütni,
1 íny!/ ran, aki ezen húsút, 
Aines közöttünk oh/ bolond!

Mennyi kincsünk elkallódik !
.-i to. h*>1/1/ ki nem tudódik 
A kői kiírnál.: fele se.
Ezt a kérdést ne bot' ip/assuk.
A közhasznot ne firtassuk.
Az okosnak ran esze!

Elszakadt a ciyáiiy húr/a K 
Holnap azért bátran újra 
Kezdhetjük a v upt dúst,. ..
.Más bujáért sohse /uji/uss ! 
hs amit tudsz, a erőt lia/li/ass ! 
K's amit látsz, mm/ ne /ásd!

ruhajestő es vegyészen iiszfitó-mtézeie, Mreczen, Széchenyi-utcza 42. szám.
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A KARIKÁS SUtiOGÓJA.

Az enyhe időjárás folytán húznak a vadlibák. Az 
orosz-japán háború kitörése folytán pedig a hírlapi kacsák 
húznak szüntelenül.

A temetkezési egylet bálján kevesen fizettek felül. 
Mindössze 2 kor. 20 fillér felesleg maradt. — No, annyi 
baj legyen 1 jó lesz az koporso szegre.

Szent Sixtus, ffypolit és Félix urakat a pápa kitörül- 
tette a kalendáriumból Haladunk a korral: vannak már 
nyugalmazott szentjeink is ! . . .

A közös hadügyminisztérium próba lövéseket fog ren­
dezni az uj tábori ágyukkal. - Ennek a füstje is a mi 
orrunkat fogja facsarni.

Föltalálták az „adrenalónM. ameiylyel még a halot­
takat is fel lehet támasztani. Mit szólnak ehhez: a koporsó 
gyárosok, a nevető örökösök és a — szerb uralkodó ? 1 . . .

Nálunk a farsang már a végét járja; Japánban még 
nem. Ott csak most kezdődik a ránc!

Azt mondják, hogy a katonai téren engedményeket 
értünk el, elseperte azt a hadügyi bizottság elnöke: Széli, 
s még ha valami maradt volna is ott, elsodorta Tisza.

A honvédelmi miniszter újból felkérte a törvényható­
ságokat újabb ujoncozasi tervek készítésére, vagyis a soro­
zás kijebb tolására. Hjah, ők csak terveznek, az obstrukció 
meg végez, azt mondván: „spongyát rá”!

Szunyugh Szabolcs, a nagyváradi szabadelvüpárt el­
nöke. az ellenzéket politikai csavargóknak, törvényhozói 
utonállóknak nevezte. Hm! lam-lám a kis szúnyog, hogy 
tud muzsikálni a bihari pontok körül.

Szunyogh Apponyirol azt mondta, hogy azért lépett 
ki a kormánvpárthól, mert ő nem tud közkatona lenni ; 
nem is való az a mamelukok közé. aki önállóan tud gon­
dolkodni.

Apponyi tehát muzsikálja Szunyogh csendesen, 
de biztosan halad a babértermő ellenzéki régiók illatos 
berkei felé, ott hagyván a kormány düledező kunyhóját. 
Hát hiszen igaza is van. midőn amott nemzeti babérokat 
szerezhet, minek temettetné el magát emitt a toldott-toldott 
kunvhó valamelyik korhadt oszlopa alá!

Bánffyról pedig azt zümmögi Szunyogh, hogy Hiúsá­
goktól levetett programm-pontok alapján igyekszik uj pár­
tot összeharácsolni. Az uraságoktól levetett köntös legyen 
bármily közönséges daróc-darabokkal toldozva a költő sze­
rint is: „Édes, ha a hazáért égő szivet takar!“, s nem való 
olyanra a lakáj csillogó, de idegen ruhája.

Szánakozva mondja Szunyogh Bánffyra: „Ocskay bri- 
gadéros. jó éjszakát!“ Talán a Tisza kormányra értve, ez 
aktuálisabb lesz?

Az önálló magyar hadsereg is olyan, mint amiről 
Jókai egyik regényében ir: „Volt. nincs, lesz!“ Adja az 
Isten, hogv mielőbb beteljesedjék!

Az elitéit debreceni öreg katonákért tudvalevőleg ke­
gyelmi kérvénvt akartak beadni a hölgyek. No hiszen, mire 
beadják, már ki is — szabadulnak.

Azt
a sérelmek
szabad szemmel is. csak a kormány nem. mely mar vagy 
születésekor vak. vagy bekötik a szemét.

Az alkohol ellenes páholy csak azért alakult meg, 
hogy Szathmáry Zoltán legyen a titkára. De mit szólnak a 
Szatvi újabb titkárságához a vendéglősök?

mondják, hogv az ellenzék nagyitó üvegen keresi 
eket és ellenteteket. Sajnos, látja azt mindenki

Debrecenben igazi elit bálákat csak az izraeliták tud­
nak rendezni.

Wladimir, az orosz birkózó mester tanfolyamot ren­
dez. Debrecenben. Nagyon helyes, ha megtanít bennünket 
arra, hogy kell legyőzni az oroszokat. Csak aztán japánok­
nak ne nézze a tanítványait.

Degenfeld gróf kimegy Amerikába. Alighanem ott is 
az uj-pártnak szerez híveket.

Pitreich megmutogatta Ugronéknak az arzenálban 
azokat a fegyvereket, amelyekkel Ausztria szokott vála­
szolni a magyar nemzet követeléseire.

Az uj főispán nagyon csendes ember. Nono, a vihart 
mindig szélcsend előzi meg.

Rákosi Viktor a napokban álmában megjelent Hajdú­
nánáson és titokban a régi népszerűségét kerestette, de 
lapunk zártáig feltalálnia nem sikerült. A becsületes meg­
találó jutalomban részesül.

Soós bírónak három évi íegyházat so óztak a nyakába. 
Az. egykor nagv lábon élő biró most már igazán svarc lett.

Homokkert lakosai patikáért is mozgolódnak már. 
Vájjon néhány vörös-lámpásos bűnügyi osztály is nem-e 
kellene még ?

Tisza István a héten nemcsak az anyósát temette el, 
hanem a miniszterelnökségét is.

Nem hiába a Mars csillag az idei év uralkodó pláné­
tája. de meg is van már a háború.

Kiderült, hogv Bécsben nem a tisztek, hanem csak 
a tiszti szolgák magyar nevelését értették. Hogy t. i. a 
Magyarországon szolgáló tiszti szolgák jól tudjanak magya­
rul káromkodni.

Török Gábor erdőmester minden egyes szálfát érté­
kesíteni akar. Legközelebb emilyen figyelmeztetés lesz ol­
vasható: „Figvelmeztetnek az öngyilkos jelöltek, hogy a 
Debrecen város erdőségeiben levő fákra csak •>0 fillér 
előzetes lefizetése után akaszthatják fel magukat . . 1 városi 
Tanács.

Maholnap gyámpenztárirnoki választás lesz. Csak 
aztán ne valami gyámoltalant válaszszanak meg.

A japánok Port-Arthurnál sikerült hajtovadaszatot 
rendeztek. Terítékre került 6 orosz páncélos, 4 torpedó 
szúzó, 5 főtiszt és 217 matróc.

A magyar delegátusoknak megmutatták a bécsi arze­
nált is. No ez már hallatlan vívmány! ennél többet 
igazán nem követelhetünk.

A mikádó mérgében igy kiáltott fel: <> rósz emberek, 
takarodjatok ki Koreából!

Pitreichre nagyon rá lehet énekelni: „Múltadban nincs 
öröm. jövődheti nincs remeny“ . . .

Mint kitörő örömmel értesülünk. Pitreich még a kö­
vetkező tantárgyakat fogja a katonai iskolákban magyarul 
előadatni és pedig: a káromkodást, a nöesábitást és az 
adósságcsi nalast.

Pusztulnak a honvéd őrnagyok! Bizonyosan az elő­
léptetést váró közös hadseregbeli századosok imád­
koznak . . .

Bíróság előtt.
Biró: Hány éves ön, kisasszony?
(A tanú hallgat.)
Biró: Talán kinos önre nézve ez a kérdés?
Tanú : A kérdés nem, hanem a felelet. .

Á legszebb kivitelű és tartós fényképek Némethi József
^műtermében készülnek *

Debreczen, Piacz-utcza 42, szám.
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Veszekedő tudósok.
Az M. Tud. Akadémián 
Nagy emberekben nincs hiány, 
Akik között jogos szokás 
A tudományos hallgatás.
Ha szólnak, két betű elég, 
Megismerjük — mily bölcs, derék, 
Az egész Akadémiát:
Hallván belőle az iá-t.

Az M. Tud Akadémián 
Nyelvtudományban sincs hiány ; 
Ott mostan éles fegyver és 
Foglalkozás a nyelvelés.
A nyelvtudósok harca dúl, 
Egymásra rontanak vadul 
S a két fél nézd a hősöket! -
Egymásra nyelvet öltöget.

Jóbarátnők közt
Te Mici! Ki tartja Lilinek azt a két 
- Egy szamár!

lovat ?

Érthető.
- Ez a vendéglő az előtt a „Bárány“ -hoz volt címezve;

mért van most az „Ökör“-höz?
— Közben megnősültem !. . .

Gyöngyöm Gyuszi
kollégiumi ős jogász ős kanyaritásai és vicinális viccei a kollégium 

és a saját sarkán.
Kiránduló tár­

saságot szervezek a 
japáni harctérre. Na­
gyon érdekeseknek 
ígérkeznek ott a harci 
tapasztalások és a - - 
Gesák.

itthon különben se érdemes már meg­
maradni. — Annyi uj 
nemzedék jött már 
utánam, hogy akikkel első éves jogász ko­
romban táncoltam, — 
most már mind az 
unokáikat viszik a 
bálokba.

— Eltorzul minden. 
Most már a konvik- 
tus sem elég. — Az

Lili
Á tne

!' OAH/W C-.l

r

akadémiai polgárok 
n&k fütött termeket - —
rendeznek be, ahol napközben tanulhatnak. Hát mire való 
akkor a „Kék macska“?

Az idei farsangban ismét magas kamatlábon élek.

j4ábopu-epizódok.
Csemulpó, íebr. 17.

Szin: A sárga tenger. — Személyek: Két cápa (a 
kikötő körül leselkedik).

Az első cápa: Tetszik-e hát ez a háborús világ, pajtás ?
A második: Áldom érte Plútót. Már három napja olyan 

Ízletes pecsenyékben van részünk, amilyen még soha 
sem volt.

Az első: Én tegnap két orosz tisztet kebeleztem be, 
tegnapelőtt egy sovány japáni matrózt, meg egy orosz 
vitorla mestert és tévedésből egy — ágyúgolyót.

A második: Nekem tegnap nagyobb szerencsém volt: 
egy helyettes admirálist ropogtattam össze adjutánsának 
kíséretében.

Az első (irigykedve csapkodja farkával a vizet): 
Micsoda csemege lehetett!!

A második: Tegnapelőtt két japáni tisztet nyeltem el. 
Elég ügyetlenül elevenen; odabenn aztán a gyomromban 
elsütötte valamelyik a pisztolyát s a golyó kifúrta az 
oldalamat.

Az első: Az még szerencse; legalább nem fekszi meg 
a golyó a gyomrodat. De mit csináljak én az ágyú­
golyómmal?

A második: Ágyúgolyó ? ? Én attól félek, hogy vélet­
lenül egy torpedót nyelek le — annyira rövidlátó vagyok.

Az első: Vegyél szemüveget!
A második: Hallgass! Nem látod, hogy egy japáni 

hajó közeledik ? Gyerünk csak arra felé!
Az első: Maradj! Emilt egy csónak jön.
A második : Az ám ! És még hozzá egy újságíró ül 

benne.
(Mindketten a csónakhoz úsznak: az első (elfordítja 

a csónakot s bekapja a kínai csónakot, a második az angol 
újságírót eszi meg. Azután távoznak a japán hajó felé.)

A második: (Megnyalogatja a szája szélét.) Nem is 
gondoltam, hogy az angolnak olyan jó ize van.

Az első: Nekem is olyan jól Ízlett az a sárgabőrü, 
mintha orosz admirális lett volna.

Közelérnek a japáni hadihajóhoz. Egyszerre csak a 
golyó süvít a levegőben s a parancsnokihidról tengerbe 
zuhan a kapitány.

(Az első odauszik s bekapja.)
A második: (Szelíden nyakon légy inti farkával az elsőt.) 

Te szemtelen !

Egy női arcképre.
Minden vonása bájos, szép, szelíd.
És hü nagyon az eredetihez 
Csak az kár, hogy az „eredetije" 
Sajnos. az nem hü éppen senkihez!

Szó- és értelemgyakorlat.
Lóvonat gebevonatolt vasnyulvány görgészeti lény- 

hordájos díj döcögény.
Hurka rizszsel elegyített disznótetem apródadványi 

tolondék.
Virginia = szalmagvugatagos kinszivatagos gyufa- 

fecsérlészeti hossznyéknyonc.

A koreai eset.
Az orosz elhatározta, hogy ----- oroz. . .
A japán elhatározta hogy — poroz . .

Az .•Isit Trieszti Cognac 
I'urlati intézet .Dvstille- 
ne| CA Mis és STOCK 

• ■-BARCOLÁBAN. . .
• TRIESZT MELLETT . 
" • ■ ajánlja belföldi ....

mely franczia módszer szerint készült és az általános ausztriai 
gyógyszerész egyesület kísérleti állomása ellenőrzése alatt áll. 
'T palaczk ő kor., >0 palaczk 2.60, 10 palaczk rendelésénél 10°/o 
engedmény. Kapható Debreczenben. Bán Kálmán, Deutsch 
Lajos. Félegyházi .János, Hereby Fülöp utódai. Komlóssy Lajos 
Party Ferencz, Roth Antal. Tóth Kálmán czégnél.
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Gúnár Bálint és ]4ájfejü lóbias
városi bizottsági tugok vileminye a közjót érdeklő eseményekről, akibe 

heiylyel-helylyel szó esik a magos politikám! is.

. — Ott vót-e sógor a temetkezési egyesület bálján ?
— Nem mehettem, mert a felesígem is, meg a lányaim is a ka­

tona bálba mentek. Hát sógorom hogy mulatott ?
Hát rosszul. Gondolhatja kend, milyen rosszul esik ntkem az 

ilyen vigasság, mikor 25 íve beírattam a feíesígemet" meg az anyóso­
mat a temetkczisi egyesületbe, fizettem írettek szeginy ember líttemre 
a tagsági dijakat és meg kellett írnem, hogy ez a két, ígetni való 
boszorkány míg bálazn-i jár. Jaj I csak látta vóna sógor, hogy táncolt 
az anyósom, milyen tűzzel rakta a kopogóst avval az ögyvez csez- 
magyiával, aztán hogy peslogtak egymásra I Mintha a szivemet ties 
kissel hasogatták vóna. Míg megírem, hogy firjhe min ez a vln szi- 
pirtyó ahhoz a tariagos kípű csezmagyiához, aztán a vígrendeletibe 
míg ráhagyja a íődjeit arra a csirizrágóra. Megöl a szígven meg a 
mireg.

Olvasta-e sógor az újságba, hogy a birkatartó gazdák gyülist 
tartottak vasárnap ?

— Olvastam. Igazán nem tudom megírteni hogy míg akad 
olyan megkergült gazda, aki birkát tart, amikor míg a birka után is 
legelőbírt kell fizetni.

— Az ám, a kaszálók dolgában szipen vagyunk. A nemes város 
vissza akarja szedni tőlünk a régi, becsületes szerzemínyeinket.

Azt mondta ám a Simonffy nagysága, hogy úgy lopkodtuk 
mi azokat a fődeket a váróstul.

Hát ha igaz is, ami nem igaz, akkor is csak azt mondom, 
hogy ott lopnak csak, ahol lehet. Már pedig én mindig igazságos j. 
ember vótam. amióta az eszemmel ílek.

Kiszámította
Orvos (a betegnő férjéhez): „Nos, habár a felesége 

Onagysága teljesen fel nem is épült, de a fürdőben mégis 
10 kilót hízott, ezt is mérlegelni keli“!

Férj: Oh nagyon is mérlegelem, mert minden kiló 
épen 100 koronámba került"!

Idők jele.
Debrecenben négy uj korcsma nyílt meg a múlt 

héten és két uj öveges telepedett le . . . Már bizonyos, 
hogy — közelednek a választások !

Furcsa
mikor a futóbetyár lóg. 
mikor a miniszter tárcát vállal, 
mikor a lábas jószág kihat la n kod i k, 
mikor az ács tervet kovácsol, 
mikor az osztrák csehül áll, 
mikor a molnár álmokat sző, 
mikor a takács más malomban őröl. 
mikor a távgyalogló le van kötelezve, 
mikor a vak leánynézőbe megy.

Vége a farsangnak.
Szerkesztő ur, szörnyű, szégyen,
A leányaim, mind. a négyen,
Már megint csak eladók 
Pedig voltak minden bálban 
S fejük körül egyre lágyan 
Röpködött a könnyű bók

Nem voltam én soha zsarnok,
Mikor meghívott a Csarnok.
Hol szépen szavalt a zsül.
Huszonegy bált elfeledtem 
S megint négy uj ruhát vettem,
Bár a pénz repül, repül

Sőt másnap a fillérestén 
Leányaim mind a négyecskéu 
Buzogtak a jó ügyért.
De kárba ment ez a bál is 
S a nagy költs g ez fatális !
Bizony egy fillért sem ért.

Már most, uram, mit csináljak ?
Fejkötőt a négy leánynak 
Ez a farsang sem hozott.
Boldogtalan apa szive
Majd megszakad, mert hogy ime
Pénzt hiába áldozott.

Most itt a böjt, a mi böjtünk,
Szomorúan all előttünk 
Farsang végin a jövő ;
Szép álmoknak búcsút intek.
A fejemre hamut hintek :
Fuccs a vásár, fuccs a vő !

Kesergő családapa..

Hirdetés
„Száz arany egy poloskáért", hirdetik már régen. 
Adnánk mi is „egy rémhírért•“ éjjeli időben

Automobilon.

«MC V

Nézd csak. az : paraszt hogy bámul bennünket

V'-y2>

és a gyorsan száguldó gépünket!"
Férj : „Mert bizonyosan arról van meggyőződve, hogy 

ez a gép ördög szekere s te benned meg boszorkányt 
látott!"

VITÁRIUS BÉLA
külföldön tanulmányozott keztyüs- és kötszerész mesternél

Debreczen, Főtér. Bádogos-u. (Tisza-palota )
= Tóth lióhi u’.vi'.yyszvriVz mellett. —

Pártoljuk a hazai kisipart!
A legfinomabb és legdivatosabb keztyük, valamint a legszakszeriibben 
készült sérvkötők, haskötők stb a legjuianyosabb árakon kaphatok 

ó ~t e- megrendelhetők ~



•YULA ;> .erkvsztoség Vs-q»ó-utcza Ü<. szám.)
1 " :; i‘s kiállítás, tartalmas, változatos és

Elofizotási ár: Eri ész évre 10 kor. fél évre 5 
Egy Vüz.-t ára á(i ül Morva;. Zoltán kiadótulaj- 
a 13. ((.’sokonai ! vonnia i. A lap előfizetési árami

Színház.
Bokor Józsefnek „Utazás Magyarország körül cimü látványos 

néprajza nem tetszett. De hogy is tetszett volna, mikor nem volt benne 
látványosság, hiszen még csak trikós szerep sem volt benne.

Kinos kérdés. Miért kell a „Casanova * vetkezési jelenetében az 
e,rves intimebb ruhadarabokat annyira kirázni ? I Van ennek valami 
pozitív értelme?...

Múlt vasárnap Bokor Józsefnek „Utazás Magyarország körül- 
cimii néprajznak nevezett darabját mutatták be a debreceni szin- 
há/ban.

t/.zel a művével bebizonyította a szerző, liogy ellensége az ide­
gen forgalom emelésnek ; elveszi a kedvét mindenkinek a Magvar- 
orszás: kerüli utazástól.

A vasárnapi újdonságban nehéz szerep jutott a karszeinélyzet- 
nek : hatszor kellett átöltözniök az est folyamán.

Méltóbb cime is volna e darabnak : ..Sok Fregtdi. vagv : Ké­
szé semmi, fogd meg jól. ■

Egyik jómódú cívis színházi bérlő kérdezi Makótól :
Mindig látom a szinlap alján : Előkészületben : . Cigányélef, 

mit jelent az, direktor ur ?
So hát, hogy készülünk a cigányéletre.
Ugyan ne tréfáljon, — hiszen azt maguknak nem kell tanul­

niuk ! Készüljenek inkább már egyszer a rendes életre’.

A Csarnok legutóbbi estélyén Gyöngyi Izsó," a budapesti „Ki­
rály színház“ komikusa, egykori debreceni színigazgató is közremű­
ködött, valamint Zilahy Gyula, az aradi színház mai direktora is.

Hangverseny után a következő sorrendben a vacsora asztalnál 
egymás mellé kerülnek Gyöngyi, Makó és Zilahy.

Az ötletes Gyöngyi, amint ezt észreveszi, megszólal.
- íme a mult, a jelen és a jövő!

tgv szinházbizottsági tag, aki az aradi színházi viszonyokkal 
is ismerős, halkan megjegyzi :

Hja. a jövő bizonytalan'.

A japán-muszka háború Tháliának lelkes papjait is nagyban 
foglalkoztatja a kulisszák árnyékában.

A negyvennyolcas érzelmű honfiak között a legszenvedélyesebb 
muszkafaló Sebestyén.

Minden muri után legalább is három muszkát fel fa! - a 
bodegáhan.

Rósz foglalkozás.
A. „És mi tulajdonképen a foglalkozása" ?
B. „Rajzoló és radírozó vagyok“ 1
A. „Hálátlan dolog lehet; rajzolni és aztán radírozni"

Orosz-japán háború
Több cseh származású tisztecske felajánlotta szolgála- 
mtiözkának. Tehát a muszka tényleg csehül ,iII.

Az orosz cár egv kis paradoxonba pottyant; ágvuszó­
val hirdeti a béke ekeit!

Az orosz-japan háborút illetőleg könnyén meg lehet, 
hngy a copf az oroszokra fog egykor kerülni, de a tulaj­
donosával együtt.

Távol keleten mérkőzik az orosz a japánnal. Mondják, 
hogy nálunk az európai koncert előtt miniaturban ezt is 
bemutatják! A szereplők lesznek: Tisza és Körher. Itt 
mutassa aztán meg Tisza az erős kezét!

Az omsz-japán háború kitörésének hírére városunkban 
a ..kínai ezüst“ értéke emelkedőben van.

Péter várról azt jelentik, hogy a megsérült orosz ha- 
V'kat már javítják. A természetrajzban nem is olvastuk ed- 

hogy a cápák ki szokták javítani az elsülyedt hajókat.

VSOKOÄAI I.AfOi

Micike,
J vir^éruő leány csintalankodásai.

Sziporka Zsolt szerkesztő ur 
mindig szeilemeskedni szokott velem.
A múltkor az iparos bál után verset 
irt és királyleányról ábrándozott 
benne. Mikor a fizető pincér, a klári- 
nétos és a nagybőgős előtt felolvasta 
hajnalban, nem állhattam meg, hogy 
oda ne szóljak :

Jobban tenné, ha nem szi­
porkázna és inkább a nagyböjt! zso­
lozsmákat dúdolná és ne álmodozna 
királylányról, amikor a magamféle 
virágárus lány is jó volna, ha volna.

Mikor a Rudnyánszky gyönyörű 
verseit olvasom, mindig az „Uj bok­
réta“ ifjú szerzőire gondolok. Ezek 
a fiuk még tudnak oly lelkesen ölelni 
ahogy Rudnyánszky — írja.

Hamar cad bácsit mindig színésznek néztem. Azt 
hittem róla, hogy kedélyes apa-szerepeket játszik. Mindig 
olyannak képzeltem az én apuskámat is. akit a mamuskám 
sem ismén.

Ma musk a sóhajtozik, hogy mért nem lakunk mi Becs­
ben, ahol anny. a herceg, mint itt a jogász. Igazán nem 
értem, mért kesereg, hiszen az én jogászaim is éppen olyan 
kedvesek és könnyelműek, akár a bécsi hercegek.

Iskolában.
Az állattan bői magyaráz a tanítónő a régen kihalt 

állatokat mutatja be eképen. mondván, hogv évezredek múlva 
Pedig a most még ismeretlen állatok is ’ ki fognak halni, 
s talán most még ismeretlen állatok lesznek a föld urai. 

Feláll a kis csacska okos szemű Nelüke erre, s kérdezi: 
„Ugyebár néniké a góják nem fognak kihalni“ ?

csókolni, tüzelni,

J

Vr
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„kovács sógor“ ileminyei.

mm

Kedden dílután m esni cg rímitő jó íleminyem vót, mivelhogy úgy 
esett az esemíny, hogy Szálai Béla vegyész ténsuramnak egy öl fát 
szállitottam haza, oszt mivel nem a tekintetes asszonynyal vót az 
egvessíg, hát a Komáromi házba líptem el a Szalai ténsuramho, akirül 
az a hir vót mostanába a Csicsogótájt, hogy roppant mányikás ember, 
mánhogv ért az ezermestersíghe is. Na mondok, legalább megtekinté- 
lyezem a boszorkány tanyáját. Belípek oszt hozzá, hát dik mán, mit 
gusztálok I A ténsuram égisz korczig neki van vetkőzve, oszt ugyan­
csak szemezi a fehírnimiijinek a ránczát.

— Mi tévő teccik lenni, aláson jó napot kívánok, mondok. Rám 
niz, oszt nagyot ugrik.

— Jó hogy jön. aszongya. hozta a jó Isten, rimitő jókor jött 
kend. Mi vigre ? mondok, fiát aszongya, fizetője lesz egy kancsó ital­
nak, ha izibe kerítek neki egy bolhát. Bolhát ? mondok, tán bion teré- 
fálni teccik a ténsuramnak. Aszongya, hogy tudományos cíibul kell 
neki, mivelhogy megnagvitó üvegezi, mer ü azt hiszi, hogy a bolhák 
a bacikucsokat terjesztik. A bacikucsokat ? mondok. Értem aláson 
kírem, csak egy kis várakozással tessen lenni, mer hogy én nállain 
akad még egy pár. csak ippcn a felől tessen még kiokositani, hogy 
milyenre van szüksíge. vínebbre-i, vagy amolyan süldő bolha is meg­
felel a cflnak. Minél vinebb, antul jobb, aszongya. Neki vetkeztem oszt 
rögvest, oszt mán a lajbi gallérján akatt egy példány. Mutattam neki, 
keveselte. Na mondok, lesz itt a köre körül apjányi is. fiát vót is 
párosával, mivel hogy ez a dísztó bolha is megérzi az időfordulást, 
oszt igy eső jöttivel ezek is párosával uzoválják az fielet. Mutatom 
oszt neki az egyiket. Aszongya, hogy jobb lesz az a másik, mer e 
asszony bolha, oszt jobban rugkapái. mint a firt'i bolha. Megfogta. Aut 
oszt két üveg közé szorította, aut valami hurkatőtő telire kötötte. Na, 
aszongya, most mán vizsgálóggyunk. Vizsgálta is oszt majd egy fertály 
óráig. Nekem is mutatta, fiát disztóul megnőtette ez a hurkatőtő 
mondok, mert ippen akkora lett, mintegy palacsinta sütő. Még a szeme 
járását is látom, mondok. Most meg kacsintott is a dísztó fíreg. Aszongya, 
hogy még e semmi, hanem itt van egy másik nagyító üveg, oszt n vájj a 
csak meg kend. Megnyaltam. Na most nízze kend meg. aszongya, meg­
lássa, hogy mennyi bacikucsok vannak még a nyelve hegyén is. Bele 
nizek, hát a biz a, csakúgy hemzsegnek a túlsó vígin, ahun megnyaltam 
vót. Na tuggya, aszongya. hogy kend is telisteli van bacikucsokkal. 
Nem bacikucsok a téns uram, mondok. De bion az a, aszongya. Na hát 
a úgy se a, mondok, mer a borfíreg, mivelhogy a faszállitás közbe 
ippen nígy üveggel köptem be az Arany kancsóba, aláson kirem, még 
pedig a negyven pízesbül. Na jól van, aszongya, megmutagggva U a 
borfírget is. Avval elővesz egy literes forma üveget. Martinkai van 
benne, aszongya, finom tiszta bor. írtessem hozzá csak a nyelvem, 
aszongya. Tessen csak ide bízni, mondok, nem most irtetek először a 
nyelvembe italt. Avval a jó Isten tuggya hogy hogy nem, az égisz 
üveggel be tanáltam köpni. Na hát miregbe is jött a Szalai ténsuram, 
azt hittem, hogy hozzám vágja az üveget. Nem lehet kenddel tudo­
mányos szempontbul kísérletezni, aszongya. mer hogy alább való kend 
még a borfíregnél is. Kár igy diflamálni az embert, mondok, mer hogy 
hát tán csak megérdemlek egy bolháit egy korty italt. Aszongya erre, 
hogy ott a bolhája, oszt elviheti. Kell a menkünek, mondok, még én 
adok az urnák, flát kiidök is neki máh.oz egy hétre egy dohányzacskó­
val, hogy viletlenül ingyenbe ne essik a kis ital.

Időszámítás.
Vén leány: Nekem minden évben volt kérőin.
- Akkor már ötvenszer is férjhez mehetett volna.

^ díszes kiállítású ^

„Színházi Alburn“

Orosz-japan nóta.
Mindennek van határa és vége ;
Megtelik a legszomjasabb gége 
S a háborút követi a béke.

De mostan még az elején vagyunk.
Hát azon jár, évődik az agyunk:
Oroszt, japánt harcban meddig hagyunk ?

Beleszól-e egész Európa 
Port-arturi fürge torpedóba ?
Avagy veszhet minden ebadóba ?

Az ördög se tudja még mostan:
Kik halásznak majd a zavarosban ?
Csak azt látjuk, bajban az orosz van !

A japán nép ven ám a muszkát,
Kiüti a kezébül a puskát,
Méreg eszi a fehér atyuskát.

Sárga japán rátör az oroszra,
A muszkának fordul sora rosszra, 
Gondol-e most vájjon Világosra ?

Szemelvény a temetkezési bálról.

Riadalom
A suppé csárdásnál egy a tánc hevében megfeled­

kezett fiatal ember el kurjantotta magát: ,.5oh' se halunk 
meg“!

A rendezőségen irtózatos pánik tört ki.

Bök.
Ur egy alatomosan elrejtett bókot mondva a karján 

sétáló hölgynek:
Hölgy:. Uram! Ön szemfödő alá rejti a bókját!

Hajnal
Hajnalra megürült a terem, mindössze pár túlbuzgó 

rendező szendergett a borral leöntözött asztalok alatt . .. 
álomba hullva a kimerüléstől. (A kimerített hordók az ud­
varon álltak.) A reggeli besanditó napfényben gyönyörűen 
mosolygott az elszenderültekre a teremdiszités öles betűkbe 
rótt fénypontja:

..Feltámadunk“!

Kept alany

t ik számban közölt képtalány megfejtése : Gyógyszertár.
Helyesen fejtették meg: Bállá Marcsa, Erdélyi Ferenc, Wass Balás, 

Pogány Erzsiké, Rosner Ilonka, Mészáros Palika, Várakozó Gábor, 
Szathmáry Gyula, ifj. Eerenczy Józsefné, Vincze Mariska (Szőlős-Györök), 
Kaczander Miksa, ifj. tóth Jenő (Ér-Mihályfalva), Kemecsei Andor, 
Szabó Kálmán, Sinav Rózsika.

Nyertes : Kemecsey Andor, kinek Marcel Prevost ..Nimba" köny­
vét elmére küldtük.

jelont meg A" It KM 1] /./ /•,’ A" < > kiadásában 4<i színes 
illusztráczióvaJ és érdekes közleményekkel. A szalon­
asztal díszéül is szolgáló érdekes mű a könyvkereskedé­
sekben, kirlapárudákban, a színházi pénztárnál és a ki­

adónál 'i koronáért kopható.



8. szám.

.

R r K A S.

Felhívás előfizetésre.
Kérjük olvasóinkat, akiknek előfizetésük lejárt s a 

humornak mindazon baratjait, akik lapunk előfizetői közé 
óhajtanak lépni, az előfizetés összegének mielőbb való bekül­
désére, nehogy a késedelem a lap gyors szétküldésének

Ut^at a Előfizetési ára :
Egyész évre 
Fel
Negyed -

5 kor. fill.
2 .. 50 ..
1 25

Szép bajusz nyerhető a hires Hajdúsági pedrö használ 
által. Debreczenben kapható : Tóth Béla gyógy szertani ban. Bősz

___ —. . l)n»>n<í tll Vl iL'lÓ«; ll*VrtO*V w '/ÓT’t 1**1 1 > ti II l'U I ■! Ill i >1 t » 1- A

lálata
. Böször

menyben: Bernáth Miklós gyógyszertárában, valamint a készítő 
Grósz Nagy Ferencz gyógyszerésznél Hajdúszoboszlón. — Egv 
doboz ára 5U fillér.

i ovomórhlirilt egyetlen gyógyszere, mely tökéletesen bevált: 
ft OLdllldlIIUIUl a syrup contra pertussni. Ara 2 kor. Kap­
ható : Bordás János gyógyszerésznél Jászberényben és Miha- 
lovits J. gyógyszerésznél Debreczenben. Posta-dij a meg- 

-----rendelőt illeti. —■

Csinos kiállítás, jvtegkpő olcsó ár.
K épkeretezésre Elv
közönség 1). figyelmébe

Lám Sándor,
üveg- és porczellán áruháza, Piacz- és Hatvan-uleza sári-

száz
lemü

Van szerencsém a n. é. közönséget értesíteni, hogy Debre­
czenben, Szent-Anna-utcza 16. sz. alatt (Kandia-u. sarok) a mai kor­
nak teljesen megfelelő

nyerges (szatler) es kocsi fényező
műhelyt rendeztem be. — Elvállalok minden e szakmába vágó uj 
munkákat és javításokat egyszerű és díszes kivitelben. Amennyi­
ben üzletemet saját felügyeletem alatt vezetem, a 1 egoi csői > árat 
számíthatom. Vidéki megrendeléseknél különös gondot fordítok. — 
Kérve a n. é. közönség becses pártfogását, tisztelettel

f nyerges (szatler) es kocsifényező mester,

l\CKC 13J0S Mreczen, Szent-yínna-u. 46.sz.
v. k. szám.

árverési hirdetmény.
A debreceni kir. jbíróságnak V. IS 1/2. 1904. szánni végzése 

folytan közhírré tétetik, miszerint Kiűzik Gábor részére Károlyi 
István debreceni lakostól 218 kor. tőke, ennek 1903. évi június hó 
l-»-ik napjától számítandó 5°/o kamatai és eddig összesen 65 korona 
86 fillér perköltség erejéig. 100 korona törlesztés betudásával 1904. 
é\i január hó 23-án bírói lag lefoglalt és 925 koronára becsült bútorok 
és egyéb ingóságok 1904. évi március hó T-én délelőtt 8 órakor kez>- 
dotot veendő és Timár-utca 31. sz alatt megtartandó nyilvános bírói 
ar\ eresen a legtöbbet ígérőnek azonnali készpénz fizetés mellett, 
szükség esetén becsáron alul is el fognak adatni.

Debrecen. 1904. évi feb hó 1‘ -an.
Oláh Géza, bírói kiküldőt!

Amerikai photo €mail képek
bármilyen fényképről

bioschtü, medallion, kézelőgomb és nyakkendőtű foglalatban.
Ml \ i.SZU.EG FESTVE. OLCSÓ \R !

VÁMOSER ÖDÖN,
" VK,1l»f'‘sté3zeti miivállalat. DEBRECZEN. Hatvan-utvza ti. szám.

mjhaloyits j.
gyógyszertára a „Kígyóhoz“ DEBRECZEN. Főtér, 

= a városházzal szemben. ........- ...——.

^ an szerencsénk a t. közönség tud-»mására hozni, miszerint 
helyben, Piacz-utczán, a nagytőzsde mellett

fiók-üzletet nyitottunk.
Fiók-üzletünkben igen olcsón beszerezhetők a következő áruk : 

Kalapok, czipők, ingek, nyakkendők, gallérok, kézelők, esőernyők, 
setabotok, zsebkések, ollók, pénz-, szivar-, czigarett-a és dohány- 
taiczak, fog-, haj- es ruhakefék, szappanok, illatszerek, gyermek- 
jatekok, gyermekkocsik, ajándéktárgyak, utazóczikkek és számos 
itt tel nem sorolt áruk. \ asbot bőrrel bevonva 1 frt 20 kr. Fekete 
aczelbot 1 frt 30 kr. Fekete aczélbot, nickel fogóval 1 frt 72 kr. 
Valódi ezüst fogója bot 2 frt 50 kr. Nagy raktár mindenféle séta­

botokban.
Fő üzlet: Frohner-szálloda mel­
lett. Fióküzlet: Nagy tőzsde 

mellett.

KOHN E, EMIL butorraktira
webreczen, j zechenyi-utcza 1-so szám.

Donog-fm és So mossy czéjfffel szemben.
Unió-, ebédlő és sálon teljes berendezések a leg­

egyszerűbbtől a legdíszesebb kivitelig.

MEGHÍVÓ.

A Debreczeni Kölcsönös-Segélyzö-Egylet mint 
Szövetkezet

1904. évi február hó 21-én, délelőtt 10 órakor, 
a városháza nagy tanács termében tartja meg.

melyre a szövetkezet tagjai tisztelettel meghívóinak.

TÁRGYSOROZAT:
1. Igazgatósági jelentés a múlt üzletév eredményéről.
2. Az évi mérleg-számadások és a felszámoló XV-ík. vagyis 

1898-ik évtársulat vagyonmérlegének beterjesztése.
_A fölszámoló-bizottság, valamint a felügyelő-bizottság jelen­

tése és ezeknek kapcsán a fölmentvény megadása az igazgatóság, 
felszámoló- és felügyelő bizottság részére.

4. Az igazgatósági jelentésben foglalt indítványok fölötti katá- 
zathozatal.

5 A XXI. 1004. évtársulat megalakulásának bejelentése, 
egyúttal a XVl-ik. vagyis 1899-iki évtársulat felszámolásához 5 fel­
számoló-bizottsági tag választása.

0. A szövetkezet tisztviselői és szolgái részére alkotott iiyug- 
dijszahályzat beterjesztése és elfogadása.

7. o kilépő és egy lemondott igazgatósági tag helyének be­
töltése.

..'EV i ZE 1. Az évi mérleg és számadások, kinyomatva, a köz­
gyűlés előtt 8 nappal, az egylet helyiségében a hivatalos órákban 
átvehetők.

Kivonat az alapszabályokból: Öl. és 32. $§. A közgyűlésen 
az egylet minden tagja, minden betét után egy szavazattal "bir. de 
tiz szavazatná! többet senki sem gyakorolhat; minden egyleti tag 
csak egy megbízatást vállalhat magára, a megbízatás csak tiz sza­
vazatra jogosíthat. — Minden tag szavazati jogosultságáról, szava­
zatainak számáról igazolványt kap, melynek alapján a közgyűlésen 
szavazó-lapok adatnak ki. Az igazolványok a közgyűlést megelőző 
nap déli 12 óráig a szövetkezet helyiségében, a törzsbetét könyvek 
felmutatása ellenében adatnak ki. Ugyanott bemutatandók a megha­
talmazások is, A közgyűlés helyén vagy idejében igazolványok, 
vagy igazolvány nélkül szavazó-lapok nem adatnak ki.

Debreezen, 1904. febr. hó 6.
Fényén Zádor Lajos, Inök Vadon Sándor,

Ajánl 1 t-li"-n fűm:ii'-rites - kiváló jó hatású „Mölitertriu“ a réz- s kéz hó *• tinouiitó
H/U|UO - folyadék n ni ily ártalmatlanságra nézve teljesen -egyezik a
' 3 s trlyeei-innel • lm tiltva nézve .jtí \ a 1 felülmúlja. Hatása gyors és
biztos! A szélki fújta :ur/r.: vayy k«-Z'-t a legrövidebb idő alatt febérré, pu-
kává s ü'ieve teszi s ponder- alá is ig-on használható. Mint bőrápolószel ■ páratlan,

* iivi’K ..>101,1 I I.Ri.lN** ára 1 korona. --------------------------
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€gy háztartási mérleg ingyen i
Mesésen olcsó árak melle!! küldöm szél tulnalmczoti raktáramból világhírű 

kiválóságukért általánosan kedvelt
MEXIKÓI EZÜST ÁRUIMAT

(belül
vállalt
vette!

isí, melynek 
■k. Szétküld/ 
történik az ‘Hív; >ai raktárból.

és pedig:
V. Irb mexikói ezüst asztali kés.
V. .. .. .. eve villát.
V' .. .. evőkanalat,

1- .. kávéskanalat.
G . kiváló (Ivssvrtkést,
G „ dossortvillát.
1 .. mexikói ezüst levesmvritő kanál,
1 ~ .. lejmeritő

■ 2 .. elegáns szalun asztali gyertyatartól.

46 darab összesen csak 6 frt 60 kr.
Minden megrendelő ezenkívül juta- 

lumképen egy szavatosság* mellett pon­
tosan működő 1 li* 2 kiló hordképességii 
Itáztarlási mérleget kap teljesen díjtalanul. 
A mexikói ezüst egv teljesen fehér fém 

kiváló minőségéért 25 évi jótállást 
negkiildése esetén vagv után-

DENKER E. központi forgalmi áruháza
Budapest. Hernád-utcza 54.

5koronáért pipere-szappant
rózsa, liliomtej. orgona, ibolya, rezeda, jázmin és gyöngyvirágból 
szépen összeválogatva. A pénz előzetes megküldése esetén vagy 

utánvéttel küldi
DENKER JÓZSEF, Budapest. Hemád-u. 54.

FŐZŐEDÉNY, KÉK, ZOMÁNCZOZGíT.
kitűnő gyártmány, próbarendelmeny 6 fazék és fi lábas ára G korona, 

utánvéttel. DENKER .JÓZSEFNÉL Budapest, VII. Hernád-u. 54.

egy vég szepességi vászon
6 teljes férfi vagy női mgo- Í'U <-m. széles, kitűnő minőségben. 5 évi 

jótálá<sa!. Számos elismerés.
ÍII.M'ÁKAT V XAí.Y roitV.AI.OVf MIAU >FVf KI I.DIIi ll it.

utánvéttel egy elegáns férfi öltönyre
; méter divatos szövet, tetszés szerinti 

színben kapható :

3 Jrt 40 krajczár
6 teljes férfi vagy női i:

jótálá'
MINTÁKAT V Vií.Y

4 forrni 50 krajcza.
DENKER JÓZSEFNÉL.

Budapest. VII.. Hernád-utcza 54.

Telefon :Uít. szám.

"Buday Károly ozukrász
Debreczen, Piacz-Jioza 9. sz, (Bika szálloda szomszédságában.}

\ an .szmvucsém a t. közönség becses tudomására hozni, lioo-y 
ezukrászdámhán naponta különböző friss sütemények ltejszínnél 
töltveI és friss tea sütemények kaphatók. Mignon. Kugler desser- 
tek, különféle bonbonok, liq örök. uszona (priosok). kis kalácsok, 
kuglófok, fölvert tejszín, friss Hasche különböző újdonságok. 

Vidéki mint helyi megrendelések pontosan eszközöltetnek!
1. megrendelőim kényeiméi-,, udoíunt rendeztem he s minden 

rendelményt házhoz szállituk.
Becses pártfogását kérem a n. é. k,•zönségnek

kiváló tisztelettel BlldaV Kál’Oly ezukrász. 
Sajílt Ixésziíii pemcteíQ vzukorkáimai ajánlom.

SEÜ SOSIOBSZESZ.
-1 kinek a szeme gvdíige. az annak megerősít' , vegeit 
napjában kei szer-harems/a ,r kenje meg sósborszeszszéi a 
szemet. Az egészséges nre vnh ségos áldás a Bráznv- 
le,r sushoi szesz: aki naponkint hekem vele a szemhéjat, 
jittasa úgy megerősödik, hogy kősó <iggkoráhan is pápa- 

szem nélkül olvashat.

évi. uj berendezéseknél másfél évi dijtalar 
tartás, illetve jótállás biztosittatik. Vidékre 
vül a leggyorsabb kiszolgálás. Villamos 
---------------------- felszerelések raktára.-------

Debreczen szab, kir. város világítási vállalata.

I. rendű tiszta pirszén
házhoz szállítva —

mázsánként 3 korona 60 fillér.
Megrendelhető :

a légszeszgyár városi irodájában,
 Piacz-utcza 81. szám

FÜVESSY LAJOS Alapittatott
1828-ban.

Alapittatott 
1828-ban.

ELŐBB FÜVESSY BERTALAN
erezöntöda es kutfuró-vallalaí. Debreczen, Simonffv-utcza 15-dik szám,

Ajánlja sajá, készít íuónvíi
kutszivattyuit 3 évi jótállással.

Jo vizű kutak fúrását helyben es vidékén gyorsan es a leeiutá- 
nyosabban, jótállással eszközöl.

APRÓ HIRDETÉSEK.
52ä inja III szói* III lilltr. min,len „„,11,1,1 szó 4 lillcr.

Kaiser Salamon Halva,,",L -■ yam- Ajánlja dúsa,, tolsz,,,■■«■u
., vászon, kézmü-áru, férfi-, fiú- és gvermek-

oitonyoket. Kényelmes havi és heti részletekben.

j Katonakeztyűk tisztítását 55
I árért elvállalom. Pétorfia-utcza .37. szám

:Ara: I nagy üveg 2 korona, I kis üveg I korona.:

popper Dáviöné <x:ió. lakása Debrecz«1 11 at van-

K/irnCCwfnrrí£ szénsavas savanyú-víz, mely női bajok, vérsze- 
y<4t VvwwJUl I Ad génység. V'-sv és hólyagliurutos bántalmaknál 
orvosilag elismert kitűnő eredmény nyel használtatott. Főraktár és 
árusítás Debreczei és vidéke részére Gőczey Istvánnal Hunyadi- 
ut ez a *26. szám.

Debreceea. N/omsto« a r*j-ot kocrrci


